
boulevard
［bu8lEvA9:rd］

date back to
［de9it bå8Ek tu］

boast
［bo8ust］

attraction
［Etrå8kCEn］

enjoyment
［indJO8imEnt］

広い並木道、大通り

～までさかのぼる

〈地域などが〉～を誇
りとして持つ

名所、見どころ

喜び、楽しみ

これだけは覚えておきたい !!
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30秒で英語耳に!
編集長

どんなレベルの人もまずはここから!

World Heritage 
Sites in Madrid
マドリードの誇る歴史スポットが世界遺産に

 1基礎トレーニング     

たくさんの人々が散策を楽しむプラド通り

編集長おすすめトレーニング
Check!

聴くこと、声に出すことが成長への近道 !

英文を見ずに、CNNの生英語　　  を聴いてみよう。
音声のダウンロード方法はpp.120-121をご覧ください。
※2021年4月号よりパソコンでの音声ダウンロードはaudiobookではなく、
弊社ウェブサイトを使ったサービスに移行しました。

7Practice 1

英文を見ながら音声を聴いてみよう。
必要ならゆっくりスピード（ポーズなし　　    /ポーズ入り  　　  ）も活用してみてください。8 9

Practice 2

日本語訳を参考に内容を理解し、音声を繰り返し聴いて耳を慣らそう。
さらに、音声をまねながら音読すると、吸収力がグンと上がります。

余力のある方は、別冊付録の問題集にチャレンジ！

Practice 3

プラスアルファ
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スペインの首都にある2つの人気スポットが、今やユネスコ世界遺産に登録されている。マドリードの歴史あるプ

ラド通りとレティーロ公園が、日曜日、世界遺産に追加された。プラド通りは16世紀にさかのぼり、プラド美術館

をはじめとする重要な文化や観光上の名所を誇りとしている。レティーロ公園はマドリードで最も多くの人々が

訪れる名所の1つだ。それは17世紀に国王フェリペ4世の個人的な娯楽のために造られた。美しい公園だ。

 （訳　石黒円理）

Two popular spots in the Spanish capital are now listed as UNESCO World 
Heritage sites. Madrid’s historic Paseo del Prado boulevard and El Retiro park 
were added to the list on Sunday. The Paseo del Prado dates back to the 16th 
century, boasting important cultural and tourist spots, including the Prado Mu-
seum. El Retiro park is one of the city’s most visited attractions. It was built for 
the personal enjoyment of King Philip IV in the 17th century. Beautiful park.
  80 words （July 26, 2021）

World Heritage Sites in Madrid

マドリードの誇る歴史スポットが世界遺産に

2つの子音に挟まれた［t］の音は、しばしば消えます。
tourist spotsにおいて、touristの最後の［t］の音は、前
にある［s］の音と、後ろに続くspotsの［s］の音に挟まれて
おり、消えています。また、most visitedにおいて、mostの
［t］の音は、前にある［s］の音と、後ろに続くvisitedの［v］
の音に挟まれており、消えています。この現象は、1つの語
の中でも起こります。例えば、craftsがcraf’s［クラーフス］
のように、exactlyがexac’ly［イグザーックリー］のように、

factsが fac’s［ファークス］のように聞こえます。ただし、
［t］の音が、語の最初の子音の連鎖の中にある場合には、こ
の現象は起こりません。したがって、rest roomの下線部で
は、［t］の音は、［s］の音と［r］の音に挟まれており、消えま
すが、stressやbusiness tripの下線部では、［t］の音は、
同じように［s］の音と［r］の音に挟まれていても、消えませ
ん。 

解説　南條健助（桃山学院大学国際教養学部准教授）

ナチュラルスピード7 オーストラリア英語

本当はカナ表記では正確な発音を表せないのですが、音の大体のイメージをつかんでいただくために、
あえてカナ表記を用います。「聞こえ方」のひとつの目安にしてください。リスニングのポイント

2つの子音に挟まれた［t］の音は、しばしば消える。
4行目のtourist spots ［トゥアリス（ト）スポッツ］
5行目のmost visited ［マウス（ト）ヴィゼデド］

カナ表記の中の太字は、強く発音される部分を表します。
また、括弧に入っている部分は、普通、日本人の耳には聞
こえないか、実際に発音されていない音を表します。

アメリカ英語ゆっくりスピード（ポーズなし）8




